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Kāre a Tereora e reka ana 
   i te ‘aere i te moe. 

Ka tāvarenga ‘ua ana rāi ‘aia 
i tōna māmā kia tua. 
‘Apinga tikāi a māmā i te tua. 
Ka tua ‘aia e ‘iti ‘aka‘ōu mai te rā. 
‘Apinga tikāi ta māmā au tua.

“Māmā,” i na Tereora ei, 
“ea‘a tei roto i tā‘au kaparāta?”
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“E tīvaevae,” i na Māmā ei. 
“I ‘ōronga‘ia mai i tōku ‘akaipoipo‘anga. 
Ka ‘akaāri‘ia ki ko i to‘ou pākoti‘anga rouru. 
Ka inangaro koe i te ‘ākara?”

Kua tomo mai a Tētī ki roto e kua no‘o 
ki runga i te ‘ope o te ro‘i. 
Kua inangaro katoa ‘aia i te ‘ākara.
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Kua rave mai a Māmā i te tīvaevae e kua ‘o‘ora. 
Auē!  Te manea.  Te marū i te reo o Māmā. 
“Na tōku māmā i ma‘ani i teia nōku. 
E mea ‘akaperepere nāku. 
Ma‘ata te au māmā i tauturu atu iāia. 
Te mi‘i nei rāi au ‘ia rātou.”

Kua komakoma a Māmā rāua ko Tētī  
no runga i te ma‘ani‘ia‘anga. 
Kua tautā a Tereora i te ‘akarongo, 
ina ra, kua ‘akamata ‘aia i te varea e te moe.
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Po‘itirere ua ake rātou i tēta‘i ākā ‘aruru. 
Kua no‘o viviki mai a Tereora ki runga.

“Ea‘a tērā?” i ui atu ei ‘aia.
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Kua ‘ākara atu rātou ki va‘o 
‘ē kua kite atu i tēta‘i manu meangitikā 
i runga i te one.

“Kua rere pa‘a ki roto i te māramarama,” 
i na Tētī ei.
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Kua ‘apai mai a Tētī i te manu meangitikā ki roto.

Kua rave mai a Māmā i tēta‘i pi‘a pēpa. 
“Tereora,” i nāna ei, 
“‘ōmai i tēta‘i o tērā au pēpa.”
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Kua rave rātou i te au pēpa 
i te ma‘ani i tēta‘i ro‘i no te manu meangitikā. 
I te mako‘anga te manu ki roto i tōna pi‘a, 
kua ‘aere atu a Tereora ki roto i tōna pi‘a moe.
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Kua ‘oki mai ‘aia ki roto i te pi‘a tunu kai 
e tana au pēni karakara 
ma te torō atu ki runga i tēta‘i au pēpa.

Te inangaro nei a Tētī i te tono iāia kia moe.

“‘Akaruke ua koe iāia,” i na Māmā ei. 
“Ka moe ‘aia me oti tāna e rave ra.”
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I te oti‘anga tāna torō, 
kua tāpoki meitaki atu a Tereora 
i te reira ki runga i te manu meangitikā.
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Kua arataki atu a Māmā ia Tereora  
ki runga i tōna ro‘i no te pō. 
Kāre e rauka i āia i te tāpū 
i te ‘āmamamama va‘a. 
Kua varea vave‘ia ‘aia i te moe.
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I te ara‘anga mai a Tereora i tērā mai pōpongi, 
kua ‘akatika rava atu ‘aia ki ko i te pi‘a. 
Kua tāki ‘aia i te pēpa i torō ana ‘aia ki runga 
ma te ‘ākara atu ki raro. 
Kua ‘ākara mai te manu meangitikā.
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“I tōku manako,  
na tā‘au parangikete i tauturu,” 
i na Māmā ei.
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Kua ‘apai atu a Māmā rāua ko Tereora 
i te pi‘a ki va‘o. 
Kua ‘akaātea marū atu a Tereora i tāna i torō. 
Kua ‘ākara mai te manu meangitikā ia rāua 
ma te rere atu.

“Mako tikāi ta‘au i rave, e Tereora. 
Ea‘a koe i manako pērā ei?” i na Māmā ei.

“Tō‘ou tīvaevae,” i na Tereora ei.
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Tereora didn’t like going to bed. 
 He always tried to make his nena talk. 

Nena could talk until the sun came up again. 
She knew heaps of stories.

“Nena,” asked Tereora, 
“what’s that in your cupboard?”
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“It’s a tīvaevae,” said Nena. 
“It was given at my wedding. 
We’ll be displaying it at your pākoti‘anga rouru. 
Would you like to have a look?”

Dad came in and sat on the end of the bed. 
He wanted to have a look, too.
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Nena got the tīvaevae down and unfolded it. 
It was beautiful. 
Nena’s voice was soft and gentle. 
“My mum made this for me. 
It’s very special. 
Lots of māmās helped her. 
I miss them.”

Nena and Dad talked about how it was made. 
Tereora tried to listen, 
but he was starting to feel very sleepy.
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Suddenly, they heard a loud thud. 
Tereora sat up quickly.

“What was that?” he asked.
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They looked outside 
and saw a sparrow lying on the ground.

“It must’ve flown into the window,” 
said Dad.
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Dad brought the sparrow inside.

Nena found a cardboard box. 
“Tereora,” she said, 
“hand me some of those paper towels.”
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They used the paper towels 
to make a bed for the sparrow. 
When it was tucked safely in its box, 
Tereora went to his bedroom.
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He came back to the kitchen 
with his crayons 
and started to draw on a paper towel.

Dad was ready to send him back to bed.

“Leave him,” said Nena. 
“He’ll sleep when he’s done.”
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When he finished his drawing, 
Tereora carefully put it over the sparrow.

12

Then Nena took Tereora back to bed 
and tucked him in for the night. 
He couldn’t stop yawning. 
He fell asleep straight away.
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When Tereora woke up the next morning, 
he went straight to the box. 
He lifted up his drawing 
and looked under it. 
The sparrow looked back.
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“I think your special blanket helped,” 
said Nena.
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Tereora gently lifted his drawing away. 
The sparrow looked at them, 
then it flew off.

“That was a lovely thing to do, Tereora. 
What made you think of it?” asked Nena.

“Your tīvaevae,” said Tereora.
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